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Braşovfi, 13 Februarie v.

N’a duratö multü nici mărirea 
ministrului de jnstiţiă Szilagyi, 
sărbătorită ca mare reformatorö 
atátü de guvernamental!, câta şi 
de oposiţionalî.

Alaltăeri, d*lö Szilagyi a tre
buita se-şi audă în camera depu
ta ţilo r Imputările cele mai grave 
din partea oposiţiei, care a pro- 
vocatü ârăşî scene turbulente ca 
acele, de cari avuse parte fostulü 
ministru-preşedinte Tisza.

In şedinţa dela 23 Februarie 
adecă, continuându-se desbaterea 
asupra proiectului de lege pentru 
jurisdicţiunea consulară, contele 
Apponyi a respunsü ministrului 
Szilagyi, care şî-a fostü apératü 
proiectulü. Apponyi s’a íncercatő 
a dovedi, că tótá dialectica cea 
puternică a ministrului nu ajunge 
spre a masca „In numele împă
ratului şi regelui“ faptulü, că după 
acelü proiectü de lege, Ungaria 
n’are jurisdicţiune de sine stătă- 
tóre şi că sentinţele, ce se vorü 
pronunţa „în numele împăratului 
şi regeluiu de cătră tribunalele 
consulare comune, invólvá unü 
atacü asupra suveranităţii statului 
ungarü.

Dór nu atâtu partea acésta a 
discursului lui Szilagyi, cátü mai 
multü partea din urmă, în care a 
atinsü córda idealurilorü naţionale 
ale Maghiarilorü, a provocatü 
aplausele furtunóse ale întregei 
oposiţiuni şi demonstraţiunile în 
contra lui Szilagyi.

Intre altele cjise Apponyi, în- 
torcéndu-se cătră guvernamentali : 
„Se înşelă aceia, cari credü, că 
bóla internă a societăţii maghiare 
se póte vindeca, decă vomü rupe 
tóté idealurile din inima n0stră, 
déca vomü împedeca înflăcărarea 
sentimentului naţional şi vomü 
numi acesta şovinismu, deca pe

terenulü celorü mai îndreptăţite 
idealuri naţionale vomü predica 
naţiunei resignaţiune“.

Aceste cuvinte au fostü salu
tate cu frenetice aplause de cătră 
cei din stânga şi din stânga es- 
tremă. Apponyi nu lasă să trăcă 
nici o ocasiune spre a se reco
manda ca purtatorü alü aspiraţiu- 
nilorü naţionale maghiare, ca o- 
mulü situaţiunei, şi oposiţiunea din 
parte-i nu neglige de a esploata 
bărbătesce în favorulü ei asemeni 
momente dramatice.

Ministrulü Szilagyi avu idea 
nenorocită, de a voi se răspundă 
imediatü adversarului séu. Acésta 
împrejurare a folosit’o oposiţiunea 
şi a demonstratü în favórea lui 
Apponyi şi în contra lui Szilagyi

A trebuitü să-şi audă ministrulü 
de justiţiă, că este „renegatü“, că 
mai bine ar fi se tacă, se-şi retragă 
proiectulü şi altele.

Spre a şi câştiga popularitate 
la Unguri, Apponyi nu se măr- 
ginesce numai la apreţiarea obiec
tivă şi rece a cestiunilorü de dreptü 
publicü, ci aţîţă şi încuragează pe 
faţă acea direcţiune nenorocită a 
politicei şovinistice maghiare de 
ac}í, care atribuindu-şl o putere, 
ce nu o are, mână orbesce lucru
rile spre o catastrofă.

Proteste in contra KijM oFnriloit
(Telegrame part. ale „Gaz. Trans.“)

Dicio-St.-Mărtinu, 24 Februarie 
(sosită sera ]a 8 6re). Conferenţa 
alegetoriloru din comitatuluTer- 
nayei-mici *) convocată pe dina 
de 25 Februarie, astâdi s’a in- 
terdisu prin poliţiă.

Deeşu, 25 Februarie. Alegătorii 
români din comitatulu Solnocu- 
Dobeca, adunaţi în Deeşu 2 0 0 0 ,

*) Paşaliculă lui Bethlen Gábor.

protestézá solemnü in contra le
gel despre Kişdedovuri. Vorbiri 
firumóse, însufleţire la calme. Ţi
ntită hotărîtă şi serbătorâscă.

Blaşiu, 22 Februarie 1891.
Alegétorii români din cercurile Alba- 

lulia\ Vinţulu de josü, Aiudű, Ighiu şi 
Uióta, convocaţi de d-nii: Protopopü 
Tordăşană şi advocata R. Patiţa, s’au 
întrunitö !n 19 Februarie în numörü de 
peste 500 de inşi în sala „Otelului Na
ţională“ din Alba Tulia. A fostü multă 
inteligenţă adunată şi Sn deosebi din 
Blaşiu, ér maioritatea au format’o ţă
ranii.

La órele 11 a. m. convoc&torulö adu- 
nărei, M. O. d-nft Protopopii Tordăşanu, 
după o scurtă şi bine nimerită intro
ducere, Sn oare îşi arătă mulţumirea, că 
în urma apelului fäoutü vede presentaţl 
unü numérü atátü de frumosü de alegő- 
torl, declară şedinţa de deschisă şi pune 
la ordine alegerea biroului.

Au íostü aleşi prin aolamare: Rvdis- 
smulO d-nü canonioö metropolitană din 
Blaşiu Dr.Ioanü Raţiu de preşedinte, ér 
d-ni advooaţl din Alba-Iulia Raţiu şi 
Munteanu de notari.

Astfelü constituită biroulü, presi- 
dinlü pune la ordine: disensiunea asupra 
proiectului de lege pentru asilurile de 
oopiL

Mai întâiu a vorbită referinţele co- 
misiunei convocátóre, d-lü advooatü R. 
Patiţa. Acesta, prin o cuvéntare înfo
cată şi bine chibsuită, arată în termini 
bine simţi scopulü acestei întruniri şi 
combate din mai multe puncte de ve
dere proiectulü, între dese aprobări din 
partea alegătorilor ü.

După acésta vorbi d-lü advocatü 
Csato din Blaşti, care prin cunoscuta-i 
oratoriă şi de astadătă a sciu tű sé însu- 
fleţâscă şi sö umple inimele celorü pre- 
senţl cu indignaţiune faţă, de uneltirile 
îndreptate în contra poporului románü.

Mo ti vând ü proiectulü de resoluţiune arată, 
că acestü proiectü de lege are pronun
ţate tendinţe de maghiarisare, arată pri- 
mejdiósele lui porniri şi combătu în 
modü convingőtorü tóté punctele de pla
care ale proiectului pentru asilele de 
copii.

Pentru întărirea celorü <fise şi pen
tru a arăta, oă pretensiunile Românilortt 
nu suntü esageraté, ci din contră, fórte 
mici şi fórte drepte, se prov0oă în fine 
d-lü oratorü la idolulü maghiarismului, 
la Ludovicü Kossuth, oitándft din me< 
moarele aceluia, voi. II, mai multe pasage 
fórte interesante, în cari se combatfi 
tendiuţele de maghiarisare.

Amintimü numai patru pasage 
mai remarcabile: Intr’unulü Kossuth se 
prov0că la primulü rege alü Ungariei, 
la Sf. Stefanü, şi suşţine, că statulü 
acesta e poliglotü şi că tăria lui stă îu 
conservarea popórelorü de diferite limbi. 
In pasagiulü alü 2 lea Kossuth stato- 
reşce, că administrarea comitatelorü ső 
se întâmplă după voinţa maiorităţii, du
rere numai, că acestü punctü se traduce 
la noi, speoialü în comitatulü Albei in- 
ferióre, aşa oă 9O°/0 Român! suntü su
puşi şi administraţi de oelea 10% nero
mâne. In punctulü 3 pune în prospeotü, 
ca sé se înfiinţeze regimente românesc! 
şi sérbescl cu limba de comandă româ- 
néscá-sérbéscá; şi în fine punctulü 4, că 
după terminarea resbelului; locuitorii 
Transilvaniei vorü avé dreptü în deplină 
libertate a decide asupra întrebărei de 
uniune cu Ungaria şi pentru casulü, că 
se vorü declara pentru o Transilvaniă 
autonomă, aceea li-se va acorda.

După-ce vorbitorulü cu esemple luate 
din istoriă dovedesce, cum tóté acelea 
popóre, cari prin forţă au umblatü ső 
desnaţionaliseze pe popórele conloouitóre 
au apusü mai nainte de a fi pututü răpi 
individualitatea altorü popóre, cjiee, că 
chiar şi pentru casulü, că ar fi deplintt 
comprobatü, cum că fericirea şi puterea 
unui statü se condiţionâză pe unitatea 
lui naţională, nici în acelü casü nu suntü

FOILETONULÜ -GAZ. TRANS.“

Din istoria munţiloru apuseni.
(Urmarea 18)

Că Buoiumanii arü fi fácutü focuri 
în jurulü oraşului şi arü fi provocatü pe 
Români „sé se ducă din oraşfi şi sé ia 
cu sine totü ce potüu, asemenea nu este 
adevératű. Că Secuii ’i-arü fi smulsü 
barba lui Balinth firü de firö, ca sé-i 
prelungescă chinurile, este o scornitură; 
l ’am vé4utü şi eu în acelü timpü, avea 
barbă plină ca şi mai nainte. L ’am cer
cetată în arestă mai de multe ori, dér 
de barbă nu mi-a amintită.

Totü astfelü dovedesce şi epistola 
următore:

B.-Ş6sa 27 Maiu 1890.
Multă stimate D le Nânaşule!

La preţuita scripta-Vé dtto 21 a 
curentei lune, mé grâbescă a réspunde : 
oumcă eu nu sciu, că Sécuii în an. 1848 
arü fi smulsă barba lui Popa Balinth, 
m’a aşa ceva nici n’am au4ită deşi eu 
pe acelă timpă împreună cu familia mea 
locuiam în opidulă Abrudă, şi ca atare 
urmăream toţi paşii aceloră Sécui, deol 
eu acea faimă o consideră numai de o 
scornitură lipsită de adevérö.

Intralteie binevoiţi a primi éspre- 
siunea distinsei veneraţiunl dela ală 
Spectabilităţii Vóstre

multü stimátorü finü
losifü Ciura.

Istoria Sécuilora cu Polecii e prea 
prea. Cetin dă eu istoria d-lui Bari ţiu ’mî 
veni aminte, că escesulă între Sécui şi 
PolecI s’a începută din causa unui cadetă, 
Salmen, căruia din nebăgare de sâmă 
i-s’a descărcată arma şi că aici în Sibiiu 
se află ună Locotenent-colonelă Salmen. 
Aide sé-lü întrebă: nu cumva a cunos
cută elă pe acelă cadetă şi că óre unde 
l’aşl puté afla ?

M’am pusă şi am scrisă d lui Lo- 
cotenentă-colonelă Salmen, l’am rugată 
sé-ml dea desluşiri. In <}iuâ următore 
d-sa mé cerceta în personă şi-mi <Şise:

„Eu sunt acelă Salmen, care în véra 
anului 1848 ca Cadetă, am fostă în 
Abrudă. Lucrulă s’a petrecuta în modulă 
urmâtoră. Intr’una din 4üe aflam eu, 
oa oomandantă la Vardă, unde erau ares
taţi doi domni, unulă era Moga Iozsi, 
pe celelaltă îlă credeam că ar fi Acsente, 
dér acum audă dela d-ta oă a fostă 
Popa Balinth. Era ună bărbaţă cu o în
făţişare plăcută, cu barbă plină frumosă.*) 
Deodată vine ună Sécuiu grăniţeră, ne- 
armatö, riavea nicî baioneta şi ceru ca sé 
pótá vede pe cei arestaţi. Sentinela ună 
Polon cu numele Hurik, ’i-a spusă că 
nu este iertată. Sécuiula s’a întorsă sé 
iésá afară, 4ic®ncl& uaíi „teremtette". 
Hurik a înţelesă că „teremtette“ nu în- 
semneză: rémánl cu Dumne4eu; s’a dusă

*) adecă nu era smulsă.

la elă şi l’a lovită cu pumnulă sub barbă 
aşa încâtă Sécuiula muşcându şl limba, 
i-s’a umplută gura cu sânge.

Eşindă Secuiulă afară la stradă, 
unde se aflau mai mulţi Secui şi vé4én- 
du-lă pe acesta sângerândă, au începută 
a face găldgiă. Eu am eşită între ei şi 
i-am înprăştiată: dér ei la spatele mele 
ér se adunau. Aşa mé zoléma cu ei ca 
sé-i împrăştii; dér înzadara. Feciorulă 
meu de casă — Privatdiener — Ma* 
rich, cre4éndu-mé în periculă, a fugita 
acasă a încărcată puşca mea în locă de 
glonţă, cu tăiăturl, ml-a adus’o ; aseme
nea şi puşca densului.

Atunci i-am provocată pe Séoui sé 
se depărteze; cum, cum nu, în acea în- 
vălmăşală mi-s’a descărcată puşca şi din 
nefericire, o bucată de tăiătură a nime
rita pe Marich (Privatdiener) prin pi- 
cioră, altă bucate a atinsă peptulă, dér 
numai pelea unei Române, dela care 
cumpérama eu în tóté 4ilele cireşe. Fe
meia avea la peptă ună băiăţelă, care 
îşi ţinea mâna pe peptulă mamei; aces
tuia asemenea i-a atinsă ună degetă 
(Streifschuss:)

„In 4iua următ0re pe Secui, doué 
compănii i-au dusă la Câmpeni; Com
pania nostră s’a dusă la Roşia, dér s’a 
întorsă îndată ce Secuii părăsiră Abrudul.

Er pe mine m’au dusă la Belgradă.
Acésta e adevérata stare a lucru

lui ; tóté ce mi-ai spusă d-ta, că s’ar fi 
scrisă despre mórtea unui Secui; pre
cum şi résbanarea Sécuilora, fuga şi as
cunderea Polecilorü, suntü poveşti“.

Dumitru Moga, controloră în Câm
peni, fratele lu; Moga Iosif, care era 
arestată, a mersă într’o 4i împreună cu 
tatălă meu la Nemegyei, care era mem- 
brulü comisiunei Învestigă 0re.

Au cerută, tatălă meu pe Balinth, 
er Moga pe fratelele séu, pe „chizăşiă“. 
Nemegyei a refusată şi a 4isö: „Imitől 
„a Varga Katalina által elvetett magcsirája“.

In corespondenţa din Abruda, află- 
tóre în „Organulă Luminării“ din 18 
Aug. 1848 nu este nici Ună cuvénta, 
despre prinderea lui Balinth pe stradă, 
nici despre smulgerea barbei densului; 
nici despre escesele Sécuilora, sé (Şioe 
ínsé, că s’au luată armele dela Românii 
Abrudenl. Nu sciu, n’am audită ; se póte 
că dela aceia sé fi luată puscile, cari au 
fostă mestecaţi în escesulă de crîşmă; 
dér toţi Românii n’au fostă desarmaţl. 
Românii Abrudenl au fostă desarmaţl 
în anulă 1849 prin Hatvani.

D-lă Bariţiu ar fi trebuita sé fiă mai 
precaută, pentru-că mulţi din acei ofi- 
cerl, cari erau atunci în Abrudă, şi pe 
care eu i-am cunoscutü fórte bine, se află 
şi a4i, ca Coloneii şi Generali în viaţă.

Sécuii au fostă pe acelă timpü, 
escesivi, unde erau sumuţaţl; dér unde 
erau lăsaţi de capulă loră, au dus’o bine 
cu Românii.
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în dreptü fraţii maghiari a pretinde dela 
naţiunile conlocuitóre şi în specialü dela 
Români, oa aceştia de dragulü unui statü 
idealü unitarü maghiarú sé comită sinu
ciderea şi sé se lapede de limba, naţiu 
Dea, religiunea, moravurile şi tradiţiunile 
glorióse ale strămoşilorfl lorü; cu atátü 
mai vértosü nu potü pretinde sé o facă 
acésta de dragulü unei utopii, pentru-că 
ce altă, decátü utopiă este speranţa con
cepută în capetele nutrite de oelü mai 
«sclusivü şovinismO, că acestü statü care 
de o miiă de ani a esistatü ca statü po- 
liglotü, at̂ I, în secuiulü luminelorü, alü 
libertăţii şi alü redeşteptărei naţionale, 
ílü vorü puté preface în unü statü uni
tarü ?!

In fine îşi termină discursulü cam 
în modulü urmátorü: Ungaria în scurtö 
vré sé serbeze mileniulü esistenţei sale 
ca statü. O sérbátóre mare şi frumósá 
este acésta, pentru-că la puţine state 
li-s’a datü a puté serba o astfelü de sér
bátóre; decă ínsé Maghiarii suntü în- 
tr’adevérü înflăcăraţi de iubire de patriă 
şi plini de grije pentru viitorulü şi fe
ricirea ei, facă ca acéstá memorabilă 
sérbátóre sé fiă o $  de bucuriă nu nu
mai pentru fii naţiunei maghiare, ci şi 
pentru toţi fiii acestei patrie; facă după 
cum le recomandă şi marele patriotü alü 
lorü Kossuth, ca naţionalităţile tractate 
cu iubire, moderaţiune şi dreptate, să nu 
se considere de fiii vitregi ai acestei 
patrie, sé fiă convinşi, că în casulü 
acesta cu noi dimpreună vorü sérbátori 
mileniulü primü, érá cu strănepoţii noş
tri vorü sérbátorii şi mileniulü alü doi
lea alü unui statü mare şi fericita.

In urmă recomandă viu următorulfi 
proiectü de resoluţiune, care fu pre- 
sentatü de cătră redactorulü fóiei „Uni
rea“, Dr. V. Hossu.

Resoluţiune.
Avéndü în vedere:
1) că proiectulü de lege despre gră

dinile şi asilele de copii, prin disposi- 
ţiunile sale sîlnioe vatémá forte greu 
dreptulü naturalü, ce-lü au părinţii de 
a şl cresce pruncii după voinţa lorü pro- 
priă, carea prin nici o lege omenéscá nu 
se póte restrînge;

2) oá proiectulü de lege nu prescrie 
modalitatea cu care părinţii au sé do- 
vedéscá, oumcă pruncii lorü suntü bine 
supraveghiaţl şi îngrijiţi în casa părin- 
téscá, şi astfelü scutiţi de obligámentulü 
de a cerceta asilele de copii; şi că în 
urma aoestui defectü părinţii potü fi es- 
puşl la nenumérate sîcanărî réu-voitóre 
din partea organelorü statului;

3) că proiectulü de lege, basatü nu
mai pe nisce suposiţiunl neîntemeiate,

Ţ0ran0 ou ţSrantt fraternisézâ. Când 
i-au dusü pe Séoui la Câmpeni trei 4^e 
şi trei nopţi au statü îmbrăcaţi. Se te
meau de Câmpënarï şi Câmpénarii de ei ; 
dér vé4êndü ospitalitatea Românilorü, 
s’au înpretinitü, de nu era sé se mai 
despartă.

Soiu caşuri, că Seouiulü a trasü eu 
puşca asupra ofioerilorü séi. Dér apoi 
şi-au datü de omü.

Regimentulü de graniţă secuescü, 
Nr. 14 înfiinţattt la anulü 1762 transfor- 
matü la anulü 1851 în Regimentü de 
liniă Prinz Liohtenstein Nr. 5 ajunse sub 
comanda Colonelului Mainong, mai târ
ziu Generalü, oumnatulü meu, unü 
Franoesü din Alsaţia, generaţiunei 
bétrâne din Sibiiu pré bine cunos- 
cutü, din timpulü când inposantulü ba- 
talionü de grenadirï, cu căciula de pele 
de ursü, era ataţionattt în Sibiiu.

Când îi au4iau Secuii numele, se cu
tremurau.

In sourtü timpü i-au disciplinatü 
astfelü, înoâtü în anulü 1852 vé4êndü 
Maiestatea Sa acestü Regimentü, l ’a 
distinsü pe Mainong eu rangü de oa- 
valerü. .

Ajunsü la finea aoestui oapitolü, ce
titorului negreşltfl i-se va impune fără 
veste întrebarea: Cum se póte oa acelû 
guvernü, care la anulü 1847 n’a cutezatü

impune părinţilortt obligámentulü strictü 
de a şl cresoe pruncii prin alţii, în con
tra esperienţei de tóté 4il®l®> °8'r® n® íQ‘ 
veţă, că prunnii nu potü fi mai bine 
orescuţl în braţele unorü străine, decátü 
în braţele mamelorü lorü, oarl singure 
suntü chiămate şi prové4ute de Dumne- 
4eu cu instinctulü naturalü şi însuşirile 
recerute pentru a puté da o crescere 
bună şi firesoă prunoilorü;

4) că proiectulü de lege amintitü va
témá nu numai art. de lege XLIV din
1868 despre naţionalităţi, care este lege 
fundamentală în constituţiunea Ungariei 
şi ca atare ar trebui sé fiă o garanţiă 
puternică pentru desvoltarea diferitelorü 
naţionalităţi din statü, ci totü-odatá de 
dragulü unei utopii nesocotesje şi cele 
mai elementari principii pedagogice, con- 
formü cărora unü prunci nu-şî póte des- 
volta mintea şi. inima în ínodü firescü, 
decátü numai déca este instrufttü şi edu- 
catü în limba lui maternă;

5) că ignorânduse în proiectulü de 
lege diferitele limbi ale popórelórü, se 
oalcă în picióre nu numai dreptulü ina
lienabila, ce-lü au ele la individualitatea 
lorü naţională, ci totü odată şi ţîntesce 
la nivelarea totală a diferinţelortt etnice 
din statulü nostru, care de vécurl este 
poliglotü;

6) că nu unitatea de limbă, la care 
ţîntesce şi acestü proiectü de lege, for- 
meză basă tăriei şi fericirei unui statü, 
ci unitatea de simţâminte şi aspiraţiuul 
în toţi cetăţenii statului, carea ínsé nu
mai prin o faptică şi leală respectare a 
tuturorü drepturilorü, ce oompetü dife
ritelorü naţionalităţi, şi numai prin o 
administraţiune imparţială, morală şi 
dréptá de süsü pănă josü se póte a- 
junge;

7) că prin împiedecarea Românilor ü 
de a-şî cultiva limba lorü propriă în tóté 
institutele de educaţiune şi mv0ţămentO, 
aceia se împiedecă totodată dela culti
varea limbei bisericescl, fără de care 
tóté aş040mintele rituale ale bisericilorü 
lorü devinü nisce lucruri neînţelese şi 
astfeliu se pregătesce c ilea la înstrăi
narea lorü dela bisericele românesc!;

8) că prin eschiderea rugáciunilorü 
rituale ale bisericelorü din asilele comu
nale şi de statü, proiectulü de lege ţîn
tesce la nimicirea credinţei încă în cele 
mai fragede inimi ale prunoilorü în oarl 
mamele lorü au deşteptată şi íntáritü a- 
céstá credinţă;

9) că prin sarcinele ce se impunü 
prin aoestü proiectü cetăţenilorO statului, 
se agravézá fără de lipsă şi mai multü 
starea lorü actuală materială, şi altoum 
destulü de precariă, şi astfelü se pro-

sé înoerce arestarea Varga Cătălinei 
prin armată, unü anü în urmă a íntratü 
în mijlooulü munţilortt apuseni numai 
ou trei, 4i trei companii de soldaţi, a 
arestatü pe Prefecţii şi Tribunii popo
rului şi era sé pună mâna pe toţi căr
turarii? Réspunsulü este datü. La anulü 
1847 íntregü poporulü din ţâră, Unguri, 
Sécui, Romául etc. se aflau ín ajuuulü 
unei mari réscóle, în contra guvernului 
şi a nobilimei; réscóla pe care guver- 
nulü era íncapabilü de a o sugruma. La 
anulü 1848 stergându-se sclăvia, popo
rală románü s’a liniştitO, şi’şl căuta de 
moşi0ra lui, pe care se vedé stápánü, şi 
nu le mai purta grija foştilor séi asupritori. 
De sprijinulü poporului maghiarü şi sécui, 
guvernulü era sigurü.

Etă enigma deslegată; etă cheia 
la „căuşele reservate ale g u v e rn u lu i în 
anulü 1847 şi la curagiulü dînsului în 
anulü 1848.

(Va urma). losifú Sterca-Şulujik

“̂ iS C O l-C L lT ă .-
Novelă de Alex. Puşkin, trad. de Ucu Paolo 

(Fine.)
Dér mai multü decátü delicateţa sa, 

decátü conversaţia sa plăcută, palórea 
sa interasantă, braţulfi séu împuşcatfi — 
mai multü decátü tóté acestea aţîţau is
torisirile ténérului husarü curiositatea şi

movézá şi mai tare emigraţiunea cetăţe- 
nilorü în alte téri, prin ce puterea sta
tului slăbesce din ce în ce mai multü;

10) că asilele obligatorice de copii 
în locü sé devină unü mijlocü pentru 
scutirea prunoilorü dela morburi şi dela 
mórte, vorü deveni din contră nisce cui
buri calde pentru desvoltarea mortali 
tă ţ ii;

Adunarea alegétorilorü români din 
cercurile Alba-lulia, Vinţulu de josü, 
Aiudu, Ighiu şi Uióra, folosindu-se de 
dreptulü, ce li-lü dau legii© ţârei, protes- 
téza ca totă tăria in contra proiectului 
de lege despre gradinele şi asilele de 
copii şi-şi esprimă voinţa şi dorinţalorO, 
ca acela sé nu devină lege.

După cetirea proiectului de resolu
ţiune, care a fostü primitü cu aplause 
şi repeţite strigări de „protestámü!“ 
Rvdissimulü Domnü canonioü metro
politana löanü M. Moldovanű, prin o 
vorbire prea frumosă şi ingenióse, întări 
şi mai multü pe alegétorl în oonvingerea, 
oă tóté tendinţele de maghiarisare suntü 
ţîntite numai şi numai în contra elemen
tului románescü.

Astfelü a decursü adunarea alegéto
rilorü români din comitatulü Albei infe- 
rióre, în ordine esemplară, protestândü 
cu bărbăţiă în contra noului atentatü, ce 
se făuresce în contra iubitei nóstre na 
ţiunl. Unu participántű.

CRONICA POLITICĂ.
Crisa ministerială ce a isbucnitü în 

4ilele aceste fără de veste în Sérbia s’a 
terminatü. — Cu formarea noului minis- 
terü, care s’a constituitü de regenţă a 
însărcinatfi pe Nicola Pastei, preşedintele 
Soupştinei, care este consideratü ca ade- 
vératulü oonducétorü alü partidei ra
dicale. La ínceputü ca inginerü în Zoi- 
ciarü, Paşioi, fiindü membru alü oposi 
ţiunei din Scupştină sub regimulü libe- 
ralü Pistid dela 1876—1879, avii a în
dura diferite persecuţiunl, ba lu chiar 
nevoitü a se refugia în străinătate. După 
separarea radioalilorü de progresişti, se 
constituiră radicalii íntr’unü singurü 
partidü, a căruia conduoere o luâPaşicI, 
în care calitate contribui multü la retra
gerea radicalilorü din Scupştină. In urma 
rescólei din 1883 sub Nicola Cristkî, Pa
sid fu silitü a se refugia şi ca emigranta 
petrecu mai multü timpü în România, 
Bulgaria şi mai alesü în Rusia, unde ela 
intra în relaţiunl cu cei mai însemnaţi 
politicianl ruşi din oómitetulü slavü; ur
marea a fostü politica rusofilă ce aprac- 
ticat’o dupăreîntorcerea luiînţeră. Noulü 
ministru-preşedinte sérbeseü nu este vre- 
unü oratorü de frunte, nici nu posede

fantasia ei. Trebuia sâ-şl mgrturiséscá, 
că eH are simpatiă pentru ea;probabilü 
că şi elü deja de multü observase cu 
privirea-i ageră şi espertă, cá’lü distinge. 
Cum se f&eú dér, că ea încă nu’lü vé- 
4use la piciórele ei şi nu primise decla- 
raţiunile lui? Ce’lü reţinea? Era sfi- 
éla, oare totdéuna e nedespărţită de 
amorulü adevératü? Era mândria, séu 
cochetarea unui peţHorti viclétiü? To- 
tulü îi era o enigmă. După ce se gân
dise multü asupra acestui lucru, ajunse 
în fine la conclusiunea, că síiéla ar fi 
unica oausă şi astfeliu se decise ca sé’lü 
îmbărbăteze, dându-i mai mare atenţiune 
şi decă împrejurările vorü cere, arătân- 
dui chiar simpatiă.

Ea pregăti o deslegare ou totulü 
neaşteptată şi aşteptă cu nelinişte mo- 
mentulü unei declaraţiunl romantice. Un 
secretü, nu importă de ce natură, zace 
totdéuna cu greutate pe o inimă feme- 
iéseá. Tactica Mariéi avuresultatulü do- 
ritü: celü puţina se adénei Burmin în- 
tr’o astfeliu de visare şi ochii séi cei 
negri erau aţintiţi cu atâta focü asupra 
tinerei dame ínoátü se părea că a sosita 
momentulü deoisivü. Veoinii discutau 
asupra cununiei ca şi asupraj unui lucru 
hotürítü, şi brava Prasskovla Petrovna 
era plisă de buouriă, că fiica ei în fine 
şl-a gftbitü unü vrednicü ginere.

unü talentü administrativü deosebitü i 
prin purtarea şi temperamentulü séu li
niştitO ínsé scie a câştiga pentru sine şi 
pe contrarii séi.

Noulü ministerü sêrbescü s’a oonsti* 
tuitü astfelü : D-lti Nicola Faşicî, preşe
dintele consiliului, fără portofoliu ; Gjaja, 
interne; Vuiet, finance; Gersicî, justiţiă; 
Georgevict, afaceri străine ; Nicolicî, instruc
ţiune publică ; Tauşanovicî, agricultură ; 
Velimirovicî, lucrări publice ; Colonelulü 
Mileticl, rësboiu.

Scopulü oàlétoriei véduvei împèratu- 
lui Fridericü alü Germaniei, a împără
tesei Victoria la Parisü s’a fâcutü pre
cum se crede ín Parisü cu aprobarea 
împëratului germanü, în vederea esposi- 
ţiei de arte în Berlinü, pentru care au 
sa fiă câştigaţi artiştii francesl. Atnbasa- 
dorulü Germaniei la Parisü a încunosci- 
inţata pe ministrulü franoesü de esterne 
d-lü Ribofc, că ímpőrátésa véduvá va vi
sita ihcognito Parisulü. Până în momen- 
tulü de faţă, atâtü preşedintele republi- 
cei d-lü Carnot, câtü şi ministrulü de 
externe nu voiesoü, ca prin visita lorü 
sé dea câlétoriei ímpérátesei germane 
altü caracterü, decâtü acela alü unui in
cognito, şi décá preşedintele republicei nu 
va lua singurü o altă decisiune, séu nu 
se va esprima din partea germană o astfelü 
de dorinţă, se pare, că atâtü în Eliseut câtü 
şi in ininisteriulü de esterne suntü decişi 
a renunţa la visite, cari arü da ocasiune opi- 
niunei publice la interpretaţiunl politice.
— In vreme ce ímpérátésa visitézá pe 
cei mai de frunte artişti din Parisü, face 
preumblări şi petrece atâta de bine în- 
câtü era vorba sé amène t-ederea ei în 
capitala Frauciei, liga patriotică şi Re- 
sioniştii socialişti facă întruniri şi pro* 
testézá în contra oestiunei desarmSrei şi 
în contra art. 11 din tractula dela Frank
furt La 22 Februariu s’a ţinuta unü 
meetinga, în care au vorbita între al^ii 
şi deputaţii bulangiştl Laur şi Dérouléde, 
cari ambii şl-au arétata indignarea pen
tru cálétoria ímpérátesei la Parisü şi 
pentru participarea artişti)ora francesl la 
esposiţiunea din Berlinü. Ei terminară 
discursurile lorf, cu strigátulü „Josü cu 
Germaniau şi provocară pe cei de faţă 
a depune corone pe statua pictorului că- 
4utü pentru patriă Régnault şi pe statua 
Strasburgului. Publiculü isbucni atunci 
în strigătele de „Trăiască Alsaţia Lota- 
ringiaa. „Trăiască Francia^ „Josü cu 
Germania/“ S’a luata apoi o resoluţiune, 
în care se 4i°e> că Francesii cunoscü 
datoria lorü de bunăcuviinţă faţă de o 
femeia, nu se lasă a fi amăgiţi ínsé asu
pra scopului cálétoriei ímpérátesei, care 
nu este decâtü o încercare de apropiare

Odată şedea bétrána damă în odaia 
ei şi tmesteoa cărţile pentru unü grand’ 
passiance, când étá că întrâ Burmin şi 
îndată întreba de Maria.

„Ea este în grădină“, fú réspunsulü. 
„Du-te la dénsa, v& voiu aştepta aici.“

Bármin se duse, 4r bétrána damă 
îşi făcu cruoe 4icéndü : „Dée Dumne4eu, 
sé se hotărasoă astă4l“.

Burmin o afla pe Maria şe4end0 la 
ţârmulO laoului sub o salcă, cu o carte 
în mână, în haina albă —o adevératá 
eroină din romauurl! După ce’şl schim
bară primele vorbe de politeţă, Maria 
Gavrilovna opri cu intenţiune convor
birea, prin ce ínsé mări numai perplesi- 
tatea reciprocă, din care póte că i-ar fi 
pututü scăpa numai o declaraţiune fără 
de veste şi resolută. Şi aşa se şi în
tâmplă. Burmin simţinda că nu’şl mai 
póte 8usţinâ situaţiunea, mărturisi, că elü 
încă de multü a cáutatü ocasiunea sé’i 
spună totü ce are pe inimă şi pentru 
aoeea o rógá sé’iü asculte cinol minute.

Maria închise cartea şi ca semnü de 
învoire îşi plecă oohii în josü.

„Vé iubescü“, 4ise Burmin, „vé iu- 
bescü cu pasiune ----- u.

Maria roşi şi plecă capulü şi mai tare.
„A fostü neprecautü din partea mea 

sé mé dau obiceiului — dulcelui obioeiu,
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intre Francia şi Germania. Toţi cei de 
faţă s’au îndreptată cătră piaţa Concor
diei, unde ajungendă înaintea statuei 
Strasburgului, au strigată „Trăiască Al- 
saţia-Lotaringi a !

SDIlMIjft ţHIjKl.
Audienţă. In 23 Februerie n., la 10 

óre a. m., Maiestatea Sa a primiţii în 
audienţă în palatulü séu din Buda, între 
alţii pe: Escelenţa Sa Metropolitulft 
Vancea, pe P. S. L Episcopii Mihail ö 
Pavelú şi Victoră Mihályi.

** *
Alegere de notarii. Din comitatulü 

Bihorului ni-se scrie: La postulü de 
notarü de cercü în comuna Gurbeghiu 
au concuratü 9 in ş i; dintre aceştia, 8 
au fo8tü de leg^ unguréscá, ér alü 9 lea 
era Románü. Deşi unulü dintre oei 8 
era favoritulü fanaticululü pretore dela 
Beiuşfi, ér ceilalţi erau favoriţii altorü 
domnişori dela putere, totuşi cu astă, 
ocasiune nici unulü din ei n’a reuşitO, 
ci fú alesü d-lü Mihai Vaida, fiulü preo
tului romanü din Husaséu. Multíí a con- 
tribuitü la acést& învingere a nóstrá spi- 
ritulü de dreptate alü d lui Györ/y, care 
la diverse ooasiunl a arfttatü mare bună- 
voinţă faţă cu poporulü nostru, a edifi- 
catü şo0lă, a sprijinite biserica ş. a. Prin 
asemeni fapte, ce-i dreptü, d-sa nu s’a 
pututü faoe plăcutfi înaintea conaţiona- 
lilorü şoviniştl, dér cu atâtă mai mare 
este iubirea, ce şl-a câştigat’o înaintea 
poporului nostru, la a căruia aderinţă 
póte conta cu t6tă siguranţa. — Coresp

*+ *
Secţiunea Ligei din Berlinü. Ceti mű 

în „RomânulO“ că secretarulü oomite- 
tului Ligei pentru unitatea Român’lorfi 
a fostü încunosciinţatfl despre înteme- 
erea unei seoţiun! a ligei în Berlinü prin 
următorea telegramă: „Înainte! Secţiu
nea Berlinü salutándü Liga centrală, o 
urmézá!“

** *
Invitare la petrecerea cu jooü, ce se 

va arangia de „Reuniunea pompierilorü 
voluntari“ din Sălişte la 28 Februarie 
n. c. în sala cea mare a şo61ei române 
din loeü. — Venitulü curatü este pentru 
fondulü reuniunii. Intrarea de familiă 1 
fl., de persó ;>ă 50 or. Inceputulü la 7V2 
óre séra. Ofertele se vorü cuita pe cale 
publică.

Mişcare maghiară în contra Românilor.
Năcăjiţi pănă în sufletü dă mişcarea şi 

de protestulü bărbătescă alü Románilorü 
în contra proiectului de lege despre Kiş- 
dedovurl, cei dela „Kolozsvár“ nu mai

sciu ce să încâpă. După ce cu pumnulfi 
au ameninţatti destulü fără ca sé se 
spariă cineva, acuma au venitü la ideia 
de a înscena o contra-demonstraţiune 
întrebândO, că óre nu ar fi bine oa so
cietatea maghiară sé pornésoá o contra- 
mişrare.

„Óre póte rémáné — 4'°® Kolozs
vár — societatea maghiară neactivă 
faţă cu acésta agitaţiă întinsă? Óre nu 
va fi corectü, ca şi din partea n0stră, 
pe cale socială să se faoă ceva spre a 
paralisa acţiunea acésta în mare parte 
antipatriotică? Nu ar fi fără scopü déoá 
maghiari mea ardeléná de asemenea şi-ar 
ridica vocea în acéstá cestiune. Póte că 
ar aduce la unü anumitü resultatö, decă 
chiar cu prilejulü legei despre Kişded- 
ovurl s’ar porni din partea maghiară o 
contra-mişcare faţă cu ultraiştii români, 
cari acuma dau vădite dove4l despre ne 
înfrânarea lorü. Credemü, că ar produce 
influinţe salutare, décá de pildă s’ar ţin0 
în Cluşiu o adunare mai mare, în care 
să ne consultămfi asupra unei astfelü de 
mişcări naţionale“.

„Kolozsvár“ accentua la ínceputulü 
anului, că pentru a ajunge la o înţele
gere Ungurii cu Românii este de lipsă oa 
de amândouă părţile să căutămfi tóté 
mijlócele pentru clarificarea situaţiunei. 
Crede fóia cluşiană oă pa calea propusă 
mai süsü se va clarifica ? Atunci poftâsoă 
şi facă contra-mişcarea.

Scire poliţienâscă.
Avisă posesorilorii de câni. Eri dimi- 

nâţă a fostü uoisü lângă porta târgului 
cailorö, de însuşi stápánulü său, unü câne 
suspectü de boia de turbare, care muş
case deja mai mulţi alţi câni. După cer
cetările făcute s’a constatatü, că, cânele 
a fostü íntr’adev^rü turbatü. In urma 
acésta cápitánatulü orăşenesofi a dispusü 
ín sensulü legei veterinare, pe teritoriulü 
orăşenescfi o strictă contumaţiă de câni 
pe timpü de 40 de 4^e* In aoestü in- 
tervalü cânii vorü puté fi purtaţi pe 
strade numai legaţi şi provă4uţI cu 
botniţe.

^ p e l / C u * )
Sooietatea studenţilorfi români din 

Viena, „România Jună*, dispunândü încă 
de 800 almanachurl ediţia II şi 150 edi
ţia I, a decisü reducerea preţulului de
2 fl. la minimulü de 70 cr.

Tot-odată aducemü la cunosciinţa 
tuturoril societâţilorO române, cari ur- 
măresofl vre unü scopü culturalo naţio- 
nalü, că jumătate din preţulO almanachu-

* Tóté cjiarele române suntü rugate sé 
binevoescă, a reproduce acestü apelü.

rilorü véndute, sooietatea nóstrá ílü ce- 
dézá ín favorulü respectivei sooietăţl.

Toţi acei binevoitori ai noştri, cari 
s’ar angagia cu desfacerea unui num£rü 
anumitü de esemplare — nu mai puţinfl 
de 20 — vorü primi cuvenituiü rabatu. 
In vederea măreţului scopü, ce urmárimü 
rugămO pe P. T. publicü románü, să nu 
ne ab4ică nici de astă-dată marinimosulü 
său sprijinü.

Adresa: Soo „România Jună“, Viena 
IX Pelikangasse 15.

Pentru comitetü:
G. Candrea, N. Corn şa,

preşed. secr.

Literatură.
Poesiij de Mihaiu de Bonachi. Bu* 

curesol, librarü e iitorü: lg, Haimann 
(Calea Victoriei 74). 1890. — Sub tifc- 
tulü acesta a apárutü la Buou- 
rescl o colecţiune de 265 de poesii de 
Mihaiu de Bonaerhi. Formatü octavü, 
hârtiă de luxă, legată elegantă şi ou 
gustüí-

„Şcnla Română“, revistă pedago
gică pentru interesele instituteloră de în- 
văţământă la Români, şi pentru organele 
lorü. Redactorü: Vasile Petri. Anulü
V. Nr. 4. Cuprinsulü: Istoria biblioă 
în şc01a elementară. — Cunoscinţe dm 
istoria educaţiunei şi instrucţiunei-— Ca 
racterisarea şcolarilorfi. — O mică în- 
soiinţare. Porunci pentru învăţători. — 
Cătră învăţătorii Români! — Revista 
apare în 8, 18 şi 28 a fiă-cărei luni. Abo- 
namentulü: pe unü anü 4 fl., pe jum.
2 fl., pe unti pătrară 1 fl. în Năsăudă 
(Naszód.)

„Candela“, foiă biserioâsoă literară, 
apare odată pe lună. Redactorü primarü: 
Protopresviterulü Artemiu Beranu, re' 
dactorulü alü doilea Isidorü Vorobchie- 
vicl. Anulü X. Nr. 1. Sumarulü (partea 
română): Fondulü religionarü gr. or. alü 
Buoovinei, substratulü, formarea, desvol- 
tarea, administrarea şi starea lui de faţă.
— Prima scrisore pastorală a episcopului 
ortodoesă dalmatinü-istrianü Nicodimü.
— Cuvéntü de anulü nou. — Cronică.
— Nr. 2. Fondulü religionarü gr. or. 
alü Bucovinei (urmare). — Cateohesele 
celui între sânţi părintelui nostru Cirilü 
Archiepiscopulü Ierusalimului. Predioă 
pentru Dumineca lăsatului de carne. — 
Cronică.

Abonamentulă pe unü anü 4 fl. pe 
jum. anü 2 fl, pentru România 12 fr. în 
Cernăuţi (Bucovina.)

Teatru germanii în Braşovu.
Aseră s’a representatü n0rpheus in 

der Unterweltu una din operetele comice 
cele dintâi ale lui I. Offenbach, cari au 
íntemeiatü renumele acestui oompositorü. 
La aoéstá operetă, în care se parodiază 
4eii din mitologiă, luorulü de căpeteniă 
suntü musica, cântarea, costumele şi de- 
coraţiunea. CâtO pentru decoraţiunea sce
nei strimte de ai ol, este unü capitolü 
despre care nici că se póte vorbi. Cos-

tumele au fostü cu multü gustü aran- 
giate. Amintimü dintre ele costumulö 
Dianei, d-ra Minna Lanz, alü Euridicei 
d-ra CI. Rafael şi alü lui Cupido, care 
era fórte bine alesü în persóna D-rei 
Toni Robe. In ce privesce cântările duo 
cântate de D-ra Clementina Rafael şi 
d-lü Bernhard Seeling ín aotulü alü tre
ilea, unde imitau bîzăitulă muscei a fostü 
de totü reuşite. D-ra Minna L*nz pre
cum şi D-na Dworak, eu vocele lorü plă
cute şi puternice au cântatü părţile lorü 
cu multü succesü. D-nii Koswitz (Orfeu) 
Pohl (Pluto) Seeling (Joe) şi Th. Maen- 
nel (Styx) au cântatü şi au juoatü fórte 
bravă. Corurile şi grupările au fostü 
mulţămitore. Unü mare meritü pentru 
reuşita operatei a avutü musica orăşă- 
néscâ, oare a eseoutatü partea musioală 
cu-o precisiune ce nu lasă nimicü de 
doritü. După uvertură publioulü a aplau
data viu şi repeţitü.

Mâne, Joi în 26 Febr. a. o. se va 
representa piesa „Der Regimentsarzt“ în
4 acte de K. Morré.

DIVERSE.
Dansatori închiriaţi. E generala plân

gerea, oă tinerilorú din timpulü de as- 
tâ4l nu le prea place să danseze şi fórte 
de multe-orî se întemplă, că la cutare 
balü să află mulţime de tineri şi ou tóté 
acestea damele se plángü multü de lipsa 
de dansatori. In faţa acestei împrejurări, 
s’au aflatü în Londra nisce întreprin4ătorf, 
oarl ori şi cui îi pună la disposiţiune 
dansatori pe lângă o anumită chiriă. Intre 
aceşti dansatori cu chiria potü fi primiţi 
numai tineri destoiniol la jooü, ootnple- 
sânţi la maniere şi vânjoşl la trupü. Da- 
torinţa lorü este să jóce tótá nóptea, 
fără a se codi şi fără de-a face vre-o 
deosebire în alegerea persónelorü. După 
cum spunü, aceşti dansatori închiriaţi 
suntü elegantü îmbrăoaţl, ou lanţuri şi cea
sornic« de aur. înfăţişarea lorü în baluri na 
pare nioldecum bátétóre la oohl, biroulü 
pentru îuohiriarea de dansatori este bine 
ceroetatatü de amândouă părţile, aşa o& 
pe calea acésta sunt prospecte de a câş
tiga venite frumóse.

Necrologu. Iuliu Bacoţiu, teologü 
de cursulü alü IV-lea în Gherla, în urma 
unei bólé de peptü a réposatü la 28 Fe
bruarie n. în etate de 23 de ani. S*& 
ínm.rméntatü la 25 Februarie în oimi- 
teriulü din Secu.—Fiă-i ţărîna uş0ră!

Proprietară :
Dr. Aurel Mureşianu.

Redactorü responsabilă interimalft • 
Greyuriu Maiorű.

de a vă vedé în totă de a v ă a u 4 i
vorbindü în totă 4iu a ------“•

Maria îşi aduse aminte de prima e- 
pistolă a lui St. Preux.’

„Acum e prea târ4iu de a mă revolta 
în oontra sorţii mele; amintirea d-tale, a 
scumpei d-tale imagini va fi în totdeuna 
de aici înainte bucuria şi chinulü vieţei 
mele, dér o datoriă grea mai am de în
deplinită—înspăimântătorul secretü tre
bue să ţi-lfl destäinuescü, secretulü, care 
redică între noi stăvili nedelăturabile“.

„Totdeuna au esistatü aoeste stăvili“, 
âlfl întrerupse Maria cu vioiciune, „nici
odată nu puteamü fi. soţia d-tale------ .“

„Sciu“, răspunse elü cu voce înăbu
şită, „sciu că odiniörä ai iubitü, dér mórtea,
unü doliu de trei an i------scumpa şi buna
mea Mariä, nu-mi răpi celü puţină ultima
mân găiere----- cugetulü că ai fostü gata
să mă faci pe deplinü fericit, déca nu----- “

„Taci, pentru Dumne4eu, taci, mă 
chinuieştl! “

„Da, o soiu, o simtö, că d-ta ai fi
fostü a mea, dér----- dér sunt cea mai
nefericită fiinţă de sub sóre — sunt că
sătorită !“

Mai ia se uita uimită la elü.
„Sunt oäsätoritü*, repetă Burmin, 

„suut deja de 4 ani căsătorită, şi nu soiu 
nici mäcarü cine e soţia mea, unde se 
află, că óre o voiu mai vedé vreodată!“

„Ce spui !u striga Maria. „Ce casü 
estraordinarü! Continuă, mai târ4iti îţi 
voiu istori eu—dér te conjură continuă!“

„La ínceputulü anului 1812“, 4ise 
Burmin, „călătorii grabnică la Vilna, 
unde se afla regimentulă meu încuartirată. 
Când într’o seră ajunseiu târ4iu la o sta
ţiune, poruncii repede să pună caii la o 
saniă, când deodată se porni unü viscolü 
şi şefulti staţiunei şi cărăuşii măsfătuiră 
să mai aşteptfi; ascultai de sfatulü lorü, 
dór o nelinişte de care nu-’ml puteam 
da sâmă, mă ouprinse; mi se părea, oá 
şi când m’ar fi ímpinsü ceva înainte. 
Intr’aceea viscolulü urla într’una, eu însă 
nu mai aşteptaiu, porunoii să pună caii şi 
plecaiu mai departe deşi era viscolü.

„Vizitiului 'i veni idea să treacă prin 
rîu, pentru ca să scurteze drumulü cu 
trei verste. Deórece însă ţărm urii rîului 
erau acoperiţi de zăpadă, vizitiulü greşi 
locuiü pe unde se afla drumulü ş̂i ast- 
f'eliu ne pomenirámü deodată íntr’unü 
ţinută neounosoutü.

Véntulü sufla înoă ou turbare. Atunol 
zării în depărtare licărindă o lumină şi 
pornirămfi într’aoolo. Ne apropiarămă 
de unü sată. In biserioa de lemnă, a 
căreia uşă era deschisă, lioărea o lumină. 
Afară aşteptau mai multe sănii şi la 
pórta bisericei se preumblau oâte-va per- 
eóne în süsü şi în josă.

„Aici, aici !“ strigară mai multe voci.
Poruncii vizitiului să mâne acolo.
„Dragulü meu“, ’ml striga cineva, 

„ne-ai făcută să te aşteptăm prea multă. 
Mirésa a leşinată : preotulă nu scie ce 
să facă, şi noi tocmai avemă de gândă 
să ne íntórcema acasă. Dér dă-te josă, 
iute !“

„Tăcândă mă coborîi din saniă şi 
întraiu în biserica, care era slabă lumi
nată de două séu trei luminări. O fată 
tânără şedea pe o bancă într’ună colţO 
întuneoo8Ü, o altă fată şedea lângă ea 
şl-o freca la tâmple.

„Slavă Domnului“, 4ise acésta din 
urmă o’ai venitü în fine. Erai p’aoi să 
uci4l pe Domniş0ra“.

Aoum păşi bătrânulă preotă spre 
mine şi mă întrebă:

„Poftesc!, să începemü?“
„Inoepe, începe, părinte* răspunseiu 

eu distrasü.
Ridicară pe fată. Nu-mi părea tocmai 

urîtă... Ce uşurătate de minte neînţelâsă 
şi neiertată!... Inghenunchiaiu lângă dînsa 
înaintea altarului ; preotulă se grăbea ; 
trei bărbaţi şi cameriera ei sprijineau 
pe mirésa şi se ooupau numai cu dânsa. 
Furămtt oununaţl. „Sărutaţi-vă“, ne 4*“ 
seră în urmă. Soţia mea îşi íntórse spre 
mine faţa ei palidă, tocmai când eramă

să o sărutQ... când ea deodată strigă,: 
„Ha! nu este elă! Nu este e lă !“ 
După aceste cădii josă fără de sâm- 

ţire. Martorii se uitau la mine înoreme- 
niţl. Mă întorseiu, şi părăsii fără nici o 
resistenţă biserica, mă aruncai în sani& 
şi strigaiu vizitiului: „Mână! Mână!“ 

„Dumne4eule!“ striga Maria Gavri- 
lovna, „şi d-ta nu soii ce s’a făcută săr
mana d-tale soţiă?“

„Nu“, răspunse Burmin, „nu soia 
nici măoară cum se numesce sătulă acela, 
în care m’am cununată. Nu-mi mai 
aduoă aminte de staţiunea, din car» 
pornisemă. Şi pe atunol dăduiu pasului 
meu criminală aşa de puţină importanţă, 
încâoă .lupă ce părăsii biserica, adurmii 
în saniă, şi abia dimin0ţamă deşteptaiu, 
oând deja mă apropiamă de staţiunea a 
treia. Servitorulă care mă însoţise pănă 
atunol muri în oampaniă, aşa încâtă mi- 
s’a răpită chiar şi speranţa, de a desco
peri pe aceea, pe care am insultat’o atâtft 
de orudă şi care aoum e atâtă de teribilii 
răsbunată!“

„Dumne4eule, Dumne4eule!*‘ strigâ 
Maria împreunându-şl mânile, „aşa-dârft 
D-ta ai fostă! Şi nu m’ai recunoscută 

Burmin îngălbini — şi se aruncâ 1» 
piciórele ei....
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PUBLICAŢIUNE
referitore la încassarea taxeloru asupra 
dispensărei (lela prestarea lucrăriloru 

publice pro 1891
Conspectele ntatorirei taxelorfl asu

pra dispensărei dela prestarea luorăriloră 
publice statorite pro 1891 pe temei ula 
preliminarului de spese, aprobata de adu
narea congregaţiunei comitatense, asupra 
ţinerei în buna stare a şoselelorfi comu
nale de pe teritoriulfi braşoveantt, se aflu 
în decursula a 15 ĉ ile, adecă diu 14 28 
Februarie a. c. la ofioiulâ orăşenescO de 
dare spre esaminare din partea fiecărui, 
stândui fieoârei partide în drepttt, ca în 
contra statorirei acestora taxe să ’şl aş- 
târnă recursula pănă în 8 Martie o. c. 
la subsorisulâ magistrata. Recursele aş
ternute după 8 Martie se respingâ.

Preţuia de dispensare, respective scu
tire, pentru una oartt cu vite tfrSgStdre, 
se statoresce după fiecare vită trăgfit6re 
cu 1 fi. v. a. pe <]i; pentru muuoa ou 
mâna ou 50 cr. pe 4** Mai departe se 
dispune :

A. Ca posesorii viteiortt trăgăt6re 
86 plătescă pentru scutita după fieoare 
vită trăgdt6re taxa pentru 2 cară cu vite 
trăgătore, aşadar 2 fi. v. a.

B. Posesorii de casă şi anume:
a) Posesorii caselorâ parterre din 

lemna, după fieoare casă 2 cjile deluoru 
cu mâna â 50 cr. aşadar 1 fi. v. a.

h) Posesorii caselorQ parterre din 
cărămidă seu pâtră 3 c[ile de lucru ou 
mâna â 50 cr. prin urmare 1 îl 50 cr.

c) Posesorii caselorft din lemna ou 
unâ etagiu, după fiecare casă 3 4^6 de 
lucru cu mâna â 50 or. prin urmare 1 fi 50.

d) Posesorii caselorO din cărămidă 
s6u petră cu unO etagiu, după fie-care

casă 4 4*1© d© lucru cu mâna â 50 cr. 
prin urmare 2 fi. v. a.

e) Posesorii caselorâ din cărămidă 
seu petră cu 2 etage după fiecare casă
5 4ile> de lucru cu mâna â 50 cr., prin 
urmare 2 fi. 50 cr.

f) Posesorii caselortt din cărămidă 
seu petră cu 3 etage, după fiecare casă
6 4ile de lucru cu mâna prin urmare 3 fl.

C. Pers6nele, cari loouesoâ în case 
străine, aşadâră nu în oase proprii, mai 
departe membrii familiari şi c|il©rii, dela 
etatea de 18—60 ani, au de a solvi câte
o lefă 4>luică de 50 cr.

Taxele statorite în modulă indicata 
au de a se solvi la cassa oficiului orăşe- 
nescâ de dare în rate, la fiecare pătrarâ 
de anâ.

Prescrierea şi încassarea se începe 
cu 1 Martie a. o.

Dela solvirea aoestortt taxe suntă 
eliberaţi:

1. Acei, cari n’au ajunstt etatea de
18 ani şi acei cari au trecuta peste etatea 
de 60 de ani.

2. Femeile în genere, din contra nu 
suntâ eliberaţi membri familiari, cari 
trăesoâ în oăsnioiă ou ele s6u servitorii.

3. Preoţii şi învăţătorii poporali pen
tru pers6na propria.

4. Pers6nele militare şi membri lortt 
familiari.

5. Funcţionarii şi servitorii de stat, 
jurisdicţionall şi comunali pentru pers6na 
lora propria.

6. Organele finanţiare, gendarmeria, 
acei aflători în serviţiula liniei ferate şi 
institutelortt de coreoţiune s6u peniten- 
ţiare, pădurarii şi păzitorii de câmpii 
pentru per»6nele lor .

7. După toţi oaii erariall nu este de 
a se solvi tacse de scutita.

Braşovă, 7 Februarie 1891.

Ceasornicu cu mehanismu pentru 
deşteptatu, Anker, nâptea luminătorii, 
înalta de 18 centimetri, căsulia de 
metaltt nicelattt.

E M 3 L M A Y E H
FABRICA DE CEASORNICE

Wfen, I., Bauerumarkt 19.
Ceasornice cu Cucu, căsulia fru- 

mosâ sculptata, minutara de ostt, cu 
mehanisma, care bate oeasurile 11. 8.

Lista cu preţurile fabricei pentru 
totfi soiultt de ceasornice de părete 
şi de buzunară gratis. 520,10—4

Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei“ 
ă 5 cr. se pot* cumpăra în 
tutungeria I. Gross, şi în li
brăria Nicolae Ciurcu.

M e r s u l t  t r e n u r i l o r i i

pe liniele orientale ale căii ferate de stat* r. u. valabil* din 1 Octomvre 1890.
Budapesta- !Predealil Predealâ Budapesta U.-Pe8ta-Aradtt-TeluiTeluş-Aradâ-R.-Pesta Copşa-mică—Sibiiu

Viena 
Badapeata 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea*»are

Heaö-Telegd
»ér
ţratca
Bucia
Oiueia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbéu
«ădftşel

Cluşla
pahida

fthiriş 
Cu cer dea 
Dióra 
Yinţul* de aus* 
iLiud
Teiuş*

Crâciunel*
Blaşiu
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş*
Elisab etop olt
Sighl§óra
Haçfalèu
Homorod*
Augustin*
Apaţa
Feldióra

Braşovi

Timiş*
Predealù

Bucureşti

Tren*acceleraţii.
Tren*
accele

raţii
Tren de 

per- 
sóne

Tremîs
per-■ónt

8.25 1 8 .-
9.25 2 .-

11.29 4.06
1.07 6 46
2.24 7.01
2.82 7.11
8.02 7.41
8.83 8.16

4.26 9.05
4.68 9.35

Trenű6.49 de pere
6.02 10.36
6.12 11.02
6.27 11 23
7.31 12.42
7.65 1.18

1.25
1.33

8.21 1.55
8.37 2.14
8.42 2.24

2.49
9.14 3.02

3.33
9.49 3.48

10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47
2.23
2.38
8.15
3.47
9,30

i

10.50
7.35

1107
1.20
3.02
3.09
3.4*“
4.31
4.54
5.14
5.40
6.22
6.38 
6.59 
7.1] 
7.24
7.39
7.54
8.11
9.18
9.49 
9 56

10.02
10.22
10.39
10.57
11.20
11.36
12.04
12.23
L2.39
1.08
1.50 
2.06 
3.20 
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

Trenú«acele
-•■atíi

Trení
de

pera.
Trenft
aooel«
fatfi

fren d*i per- Tren*
aooele-ratù.

Tren*
de

pers.
Tren*

de
peri.

6 10 
9.28 

11.58
1.51 
2.06 
2.46 
3.40 
4.0H 
4.25
4.51 
6.32 
6.49 
6.11
b.28 
6.44 
7 «04 
8.30 
8.55 

10 31 
11.19 
11.27 
11.35 
12.02 
12.2b 
1.1b 
1.54 
2.11 
2.49 
3.28
3.46
4.Ü7
6.39
6.U3
7.61
8.36
9.10
9.44

10.31

6.14
6.45

11.3b

11.23
12.0b

BucurescI 
P r e d e a lâ
Timiş*

Sraşovi |
Feldi6ra 
Apaţa 
Augustin* 
Homorod* 
Haşfalfiu 
Sighişdra 
Elisabetopola 
Mediaş*

Copşa mică

5£icăsasa 
Blaşiu 
Crăciunel*

Teiuş*
Aiud*
Vinţul* de sus* 
TJi6ra 
Cucerdea 
Ghlrlş*
Apahida

\CIUŞIH |
Nădăşel* 
Ghîrbău 
Aghireş*
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Hev
Mezo-Telegd

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok

Budapesta

Viena

7.66
1.08
L37
2.13
2.4B
B.1V
8.32
3.47
4,20
5.26
5,45
6.12
6.33
6.4*
6.48

7.22

7.51 
7 5* 
8.15

845
9.16

10.36
10-48

12,01
12.31

1.10
1.86
&0.
2,08
â.31
6 11
7.16
8.40
1.40

4.—
4.44
6.20
6,47
8.36 
8. IM 
8.4?
9.29

10.10
10.32
10.42
11.01
11.37
11.52
12.23

1.23
1.60
2.20
2.28
2.46
3.33
5,
6.28
6.06
6.26
6.42
6.68
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19

4.46l| Viena
4.10
4.50
6.60

Ő.31
6.36
6.60
3.—

11.47
12.04
12.32
i.2.44

1.06
1.30 
1.64 
2.16 
2.23 
2.39 
3.16 
4.32 
4.53
5.30 

_6.48

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

9.12
9.41

10.17
10.325
11.04
1130
11,51
12.27

13 f  
1.59 
2 89 
25^
3.13 
8.18 
3.38 
4.03
4.14 
4.36 
6.06 
5.24 
5.45 
5.51

B udapesta
Szolnok

Áradd I

1.66
2.25

T iô

6.08
6.42
7.52

9.05
9.19
9.43

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
5.10

GHogovaţ*
Gyorok
Pauliş*
Eadna-Lapova
Oonoj,
Bêrzava
8oborşin*
Zamù
íiurasad^
Ilia
Branicic»
Deva
Slmeria (Piski)
Orăştia
Şibot*
Vinţul* de jos*
Âlba-Iulia
Teiuş*

8.-
2.— 
4.20 
8.10 

►,2.20 
|2.34 
g 3.05 
13.23 
s3.39

10.50
8.16

11.18
8.60
4.10
4.22 
4.46
4.68 
5.16
5.38 
5.53
6.15
6.68
7.22
7.38 
7.64 
8.14 
8.43 
9.12 
9.34 
9.56

10.17
10.44

3.25
9.40
1.02
5.27
5.50
6.02
6.23
6.34
6.52
7.17
7.33
8.20
8.49
9.16
9.32
9.51

10.18
10.44
11.14
11.39
12.05
12.26
12.58

]OS*

Telu$6 
Âlbii-lulla
anţul* di 

Şibot*
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva
Braniclca
Ilia
G-urasada
Zamù
Soborşin*
Bêrzava
Oonop*
Radna-Lipov^
Paulişu
Gyorok
Glogovaţ

Aradi

Szolnok
Budapesta

Viena

Trenă
accele

raţii.
Tren* 

de I 
pera.

Tren*
de

pers.

5.49
76.O6
-6.24
16.53
|7.06
7.45

11.51
_L55

7.20

12.59
1.39 
1.66 
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
6.21

_5.56
6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8.26
8.38 
9.05 
2.25 
5 50
1.40

4.51
5.27 

J5.44
6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38 
10.51 
11.03 
11.27
11.38
12.10 
_4.47

7.45
6.06

Copşa-mică 
Şeica mare 
'Ldmneş* 
Ocna 
Sibiiu

Tr. do p. T. dr p. T r. o n

4.05 10.47 7.13
4.35 11.17 7.47
6.16 11.58 8.20
5.47 12.29 8.59
6.10 12.52 9.23

Simeria (Piski'i-P’etroşeni JPetr oşeni-Sim erla (Piski)

8.15
10.40

6.06

M nrăşu-L iidoştt-B istriţa B ls t r i ţ a - M u r ă ş u - I iu d o ş u

Murdş*-Ludoş*
Ţag*-Budatelec*
Bistriţa

|T. omn.||
I ±.“ |

Nota

Bistriţa
Ţag*-Budatelec*
Mur0ş*-Ludoş*

I 6.48 
Í 9.6kJ

Nnmerii îucnadraţi cu linu gróse însemnézà órele de nópe.

T. omn 
1.16 
4.50
7.21

Slmeria
Streiu
Haţeg*
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşesnl

T. d. p.
7.17
7.54
8.45
9.39

10.37
11.26
1 2 . -

T, omn. 
11.28 
12.12 

1.08 
2.03 
2.51 
3.30 
4.02

T. omn.
3.50
4.32
5.20
6.16
7.03
7.43
8.15

Petroşeni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg*
Streiu
Simeria

T. omn.
6.05
6.45
7.26
8.07
8.51
9.41

10.20

T. omn.
10.42
11.23
11.57
12.33
1.19
2.09
2.47

T. omn.
4.03 
4.49 
Ö.24
6.04 
6.43 
7.28 
8 . -

J L r a d u - - T im iş o r a T im iş o r a —A r a d u
1'. omn. T. omn. !'• omn. T. omn.

Arad* 6.18 4.18 Timiş0ra 6.30 1.10
Aradul* nou 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.59■Nemetii-Sâgh 7.05 5.05 Orczifalva 7.49 2.19Vinga 7.33 5.33 Vinga 8.16 2.46
Orczifalva 7.56 5.50 Németh-Ságh 8.37 3.03Merczifalva 8.14 6.06 Aradul* nou 9.09 3.41
Timiş6ra 9.04 6.50 Àradù 9.25 3.55

Sibiiu-Copşa-mică
Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

Sibiiu 7.35 4.34 9.50
Ocna 8.02 4.58 10.14
L0mneşft 8.30 5.25 10.40
Şeica mare 9.05 55 5 11.10
Copşa>mic& 9.34 6.20 11.35

Cucerdea -Oşorheiu 
üe^liiniilia §ă§e§ca

Tr. de p. Tr. de p. Tr. omn
Cucerdea 2.55 8.20 2.56
Cheţa « 3.25 8.50 3.29Ludoş* 3.46 9.11 4.06
tf.-Bogata 3.56 9.20 4.15
Iernut* 4.83 9.57 4.54Sânpaul* 4.48 10.12 5*10
Miraşteu 5.11 10.35 5.34

Oşorhein j 5.30 10,54 5.35
5.50 4.58

Heghinul-8ăs. ~T."25 7 . -

Ife^tiinislö săsescâ- 
C^şorlieiu-Cucerdea

Crltirişu—Turda

Beghinul-8i8 

Oşorhelo
Miraşteu
Sânpaul*
Iernut*
M. Bogata 
Ludoş* 
Cheţ» 
Cucerdea

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

8.25 “
1 0 . - 9.49

7.24 5.54 10.20
7.44 Ö.14 10.39
8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.23
9.02 7.2b 11.53
9.35 7.41 12.06
9.51 7.57 12.22

10.23 8.25 12.50

Turda-Gbiri§ù
Ghirişfi
Turda

7.40 10.50 
8 .-1 1 .1 0

3.56 9.30 Turda 6.05 9.40 2.40
4.10 9.60 Ghirişi 6.26 1 0 . - 3 . -

Ö.X0
8.40

^%M«éra—Odorlieiu Odorlieiu—Si^liişora
digiuşbra
Odorneiu 7.491

i  1.261 lOdornem 
1 .6C;pigluş0ră

8.40
10.52

2.46
5.28

S im eria  (Piski)-Uatied.

Slmeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

4 . -
4.21
4.60

U uied.-Sim eria (Piski).

üniedóra
uarua
Simeria

9.25
S.5i

10.10

Tipografia A. MUREŞIANCJ, Braşovu.


